Gvern ta

Tbe (Malta Government Gagette

PUBBLIKATA B’AWTORITA’ — PUBLISHED BY AUTHORITY

13,037

H-Gimgha, 20 ta’ Dicembru, 1974
Friday, 20th December, 1974

{Prezz 2¢5
[ Price 2¢5

NOVIFIKAZZIONUIET TAL-GVERN

[Nru. 824]

PUBBLIKAZZJONI TA’ ATT
FIS-SUPPLIMENT
HUWA avzat ghall-informazzjoni ge-
nerali illi 1-Att 1i gej huwa ppubblikat
fis-Suppliment 1i jinsab ma’ din il-Gaz-
zetta:

Att Nru. LIX ta’ 1-11974 imsejjah
I-Att ta’ 1-1974 11 jemenda I-Att dwar
I-Istampa.

L-20 ta’ Dicembru, 1974

[Nru. 825}

NOMINA TA’ CHAIRMAN,
DEPUTAT CHAIRMAN U MEMBRI
TAL-KUMMISSJONI DWAR
IS-SERVIZZ PUSBBLIKU

NGHARRFU b’din ghall-informaz-
zjoni ta’ kulhadd illi 1-President tar-
Repubblika, fuq il-parir tal-Prim Mi-
nistru skond id-disposizzjonijiet ta’ I-
Artikolu 112 (2) tal-Kostituzzjoni, ap-
prova n-nomina ta’ Dott. George Zam-
mit, B.A., LL.D,, bhala Chairman, ta’
Dott. Charles G. Cassar, M.D., bhala
Deputat Chairman u tas-Sur  Achille
Soler, A.M.ILP.H.E., is-Sur Carmel Giu-
liano u s-Sur Edward A. Bencini bhala
Membri tal-Kummissjoni dwar is-Ser-
vizz. Pubbliku ghal perijodu ta’ sena
b’sehih mis-16 ta’ Dicembru, 1974.

L-20 ta’ Diéembru, 1974.

GOVERNMENT NOTICES

[No. 824}

PUBLICATION OF ACT IN
SUPPLEMENT

IT is notified for general information
that the following Act is published in
the Supplement to this Gazette:

Act No. LIX of 1974 entitled the
Press (Amendment) Act, 1974,

20th December, 1974

[No. 825]

APPOINTMENT OF CHAIRMAN,
DEPUTY CHAIRMAN AND
MEMBERS OF THE PUBLIC

SERVICE COMMISSION

IT is hereby notified for general in-
formation that the President of the Re-
public, acting on the advice of the
Prime Minister in accordance with the
provisions of Section 112 (2) of the
Constitution, has approved the ap-
pointment of Dr George Zammit, B.A.,
LL.D., as Chairman, of Dr Charles G.
Cassar, M.D., as Deputy Chairman, and
of Mr Achille Soler, AM.ILP.H.E., Mr
Carmel Giuliano and Mr Edward A.
Bencini as Members of the Public Ser-
vice Commission for a period of one
year with effect from the 16th Decem-
ber, 1974,

20th December, 1974.
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[Nru. 826} [No. 826}

BORD DWAR LINFERMIERA U NURSIMNG AND MIDWIFERY
L-QWIEBEL BOARD

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’
kulhadd illi skond l-Artikolu 28D (2)
(a) ta’ 1-Ordinanza dwar 1-Organizzaz-
zjoni tad-Dipartiment tas-Sahha (Kap.
148), il-Gvernatur-Generali innomina
il Dottt Arthur Valenzia, LLID,
Chairman tal-Bord dwar l-Infermieri u
-Qwiebel ghal perijodu iehor ta’ sena
b’sefih mill-4 ta’ Ottubru, 1974,

[t-13 ta’ Dic¢ernbru, 1974,

(OPM/313/73)

[Nru. 827]

HIN TA’ L-ECGHLUQG
TAR-RISTORANTI U HWIENET TA’
LINBEJTED U SPIRTI MATUL
LEJLET IL-MILIED U LEJLET

IS-SENA. L-GDIDA

BIS-SAHHA tas-setghat moghtija bl-
Artikolu 170 tal-Kodi¢i tal-Ligijiet tal-
Pulzija, -Onor, i-Prim Ministru awto-
rizza illi ristoranti u Awienet li ghand-
hom il-licenza 1i jbieghu nbejjed, birra
u spirti jistghu jibgghu miftuha ildejl
kollu -24/25 ta’ Dicembru, 1974, u fil-
lejl tal31 ta’ Dicembru, 1974/1-1 ta’
Jannar, 1975, kemm-il darba japplikaw
lill-awtoritajiet kompetenti u jhallsu
d-dritt preskritt,

Is-16 ta’ Ti'cembru, 1974,
(LGO 3143737

[Nru. 828]

ATT TA L-1949 DWAR
IL-LOTTERIII TAL-GVERN

Regolamenti ta’ 11952 dwar il-Lotteriji
tal-Gvern

Konsenja tal-Bo¢éi tal-102 Lotterija

GHALL-findjiet  tar-Revolairent 19
tar-Regolamenti ta’ 11952 dwar il
Lotteriji tal-Gvern ippubbliket’ bin-
Notifikazzjoni tal<Ivern Nru. 495 tat-
18 ta’ Ottubryu, 1952, kif gew wara
ermpendati, ngharrfu b'din Ii llonsenia
mill-Berd tal-Lotterija Hll-Kuminissjoni
tal-boééi H jkun fihom il-matridijiet tol-
102 Lotterija tal-Gvern 1i ghandha titla’
nhar il-Fladd, id-29 ta’ Ditembru,
1974, sejrin isiru fl-Ufficéju Principali

IT is notified for general informa-
t'cn that in terms of Section 28D (2)
(a) of the Department of Health
{Constitution) Ordinance (C:ip. 148),
the Governor-General has appointed
Dr Arthur Valenzia LL.D., Chairman
of the Nursing and Midwifery Board
for a further period of one year with
efiect from the 4th October, 1974

13th December, 1974.

[No. 827]

CLOSING TIME OF RESTAURANTS
AND WINES AND SPIRITS SHOPS
DURING CHRISTMAS EVE AND
NEW YEAR’S EVE

IN exercise of the powers conferred
by Section 170 of the Code of Police
Laws, the Hon. the Prime Minister has
authorised that restaurants and shops
licersed to seil wines, beer and
epirituous liquors may remain open all
night on the 24th/25th December, 1974,
and on the night of the 31st Decem-
ber, 1874 /1st January, 1975, provided
that appiications are made to the com-
petent authorties and the prescribed
fee is paid.

16th December, 1974,

[No. 828]

GOVERNMENT LOTTERIES ACT,
1948
Government Lotteries Regulations
1952

Handing over of Spherical Cases of the
1020d Lottery

FOR the purposes of Regulation 19
of the Government Lotteries Regula-
tions 1952, published by Government
MNotice No. 495 of the 18th October,
952, as subsequently amended, it is
hereby notified that the handing over
by the Lottery Board to th: Commis-
sion of the spherical cases containing
the courterfoils of the 102nd Govern-
ment Lottery, due to be drawn on
Surday, the 29th December, 1974,
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t@-Dipartiment tal-Lottu Pubblikuy,
Beltissebh, nhar il-Gimgha, is-27 ta’
Dicembru, 1974, mit-8.00 ta’ fil-ghodu
1 quddiem.

Matul din l-operazzjoni l-post ikun
miftuh ghall-pubbliku,

L-20.ta" Diicembru, 1974,

(PLD/7/4/74)

[Nru. 829]
KARIGI PENSJONABBLI

BI5-SAFIHA tal-poteri moghtijin bl-
Artikiu 2 ta’ I-Ordinanza dwar il-Pens-
jorijiet (Kapitolu 143) il-President tar-
Repubblika iddikjara I-postijiet im-
semmija hawn taht bhala karigi
pensjonabbli ghal dawk biss 1i geghdin
jokkupaw dawn il-karigi b’sehh mid-
data specifikata hdejn isimhom.

shall be carried cut at the Head Office
of the Public Lotto Department, Belt-
issebh, on Friday, 27th December,
1974, from 38.00 a.m. onwards.

During the operation the place shall
be accessible to the public.

20th December, 1874,

[No. 829]
PENSIONABLE POSTS

IN exercise of the powers conferred
by Section 2 of the Pensions Ordinance
(Chapter 143) the President of the
Republic has declared the wunder-
mentioned posts to be pensionable
offices to the present holders only with
effect from the dates as specified
against their names.

ISEM 1 GRAD DIPARTIMENT DATA
NAME GRADE DEPARTMENT | DATE
' R ‘ S DO I .
Mr Benedict Fllul | Bagqunier Koghlijiet ta’ - 2L1L74
. Miner ' 1Ilma ‘r
Water Works
Mr Anthony J. Vassallo | Purtinar Edukazzjoni 5.12.74
Caretaker Education
Miss Mary A. Attard | Purtinara | Fdukazzjori 5.12.74
Caretaker " Education
Mr Ceorge Borg | Fitter ‘\ Xoghlijiet ta’ 13.12.74
~ | I-ma
‘ | Water Works

L-20 ta’ Dicembrn, 1974,

AVVIZ TAL-PULIZITA
[Nru. 166]

Bis-sahha ta’ l-Artikolu 81 (1) tal-Ko-
di¢i tal-Ligijiet tal-Pulizija (Kapitlu 13)
il-Kummissarju tal-Pulizija b’dan ighar-
raf 1i se jsiru l-arrangamenti tat-trafi-
ku i gejjin.

IN-NAXXAR

L-ingenji tas-sewgan ma jkunux jis-
tghu jghaddu minn vparti ta’ Pjazza
Toni Bajada bejn Pjazza tal-Vitorja u
Triq il-Parro¢éa mill-1 ta’ Jannar, 1975,
sa u maghdud il-31 ta’ Tannar, 1975. L-
ingenji 1i jkunu sejrin lejn Hal Ghar-
ghur ighaddu minn Triq il-Markiz
Scicluna u minn Trig San Pawl sar-
Radio Telephone u mbaghad ghal Triq
Hal Gharghur.

L-20 ta’ Dicembru, 1974,

20th December, 1974,

POLICE NOTICE
[No. 166}

In virtue of Secton 81 (1) of the Code
of Police Laws (Chapter 13) the Com-
missioner of Police hereby notifies that

the undermentioned ftraffic arrange-
ments will be made.
NAXXAR

The transit of vehicles through part
of Toni Bajada Square between Victory
Square and Parish Street, will be sus-
pended from the lst January, 1975, up
to and including 3lst January, 1975.
Vehicles proceeding to GRarghur will
pass through Marquis Scicluna Street
and 5t Paul’'s Street up to the Radio
Telephone and then to Gharghur
Road.

20th December, 1974,
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DIPARTIMENT TAD-DJAR

B'riferenza ghall-Avviz Nru. 93 ip-
pubblikat fil-Gazzetta tal-Gvern ta’
Malta ta’ I-14 ta’ Di¢embru, 1974, dwar
id-djar f'Birkirkara, id-Djar f'Ringieli
Tip ‘C’ Nri. 1 sa 7 kellhom jigu pubbli-
kati ghall-Mizzewgin u mhux ghall-Gha-
rajjes.

L-20 ta’ Di¢embru, 1974.

(H.D. 122/66/12)

UFFICCJU GENERALI TAL-POSTA

Uzu ta’ Makna b’Timbru bi Slogan
Ii Jhassar fis-Central Mail Room
Ngharrfu ghall-informazzjoni ta’ kul-

hadd illi makna b’timbru bi slogan li
jhassar, bil-kelmiet “GHINU T-TFAL
FIL-BZONN — UZAW IL-BOLLI
TAL-MILIED”, se tintuza fis-Central
Mail Room, Pjazza Kastilja, Valletta,
minn nhar is-Sibt, il-21 ta’ Dicéembru,
1974, sa nhar is-Sibt, -4 ta’ Jannar,
1975.
1-20 ta’ Dicembru, 1974.

UFFICCJU GENERALI TAL-POSTA
Bdil ta’ Timbri fil-Fergha ta’ I-Ufficéju
tal-Posta fir-Rabat

Ngharrfu ghall-informazzjoni ta’ kul-
hadd illi nhar il-Hamis, it-2 ta’ Jannar,
1975, it-timbri ghall-Pakki tal-Posta u
ghar-Registrazzjoni li bhalissa geghdin
jintuzaw fil-Fergha ta’ 1-Uffidéju tal-
Posta tar-Rabat se jinbidlu b’tikketti
adattati bil-kliem “RABAT MALTA”.

L-20 ta’ Dicembru, 1974.

EZAMI LOKALI TA’ L-OXFORD

Certifikat ta’ Profi¢jenza f-Uzu ta’
LIngliz — Marzu 1975

Id-Direttur ta’ 1-Edukazzjoni jgharraf
lil kandidati 1i bi hsiebhom joqoghdu
ghall-ezami msemmi hawn fuq illi ap-
plikazzjonijiet jintlagghu mir-Registra-
tur ta’ 1-EzZamijiet mit-7.45 a.m. sa nofs
in-nhar u mis-1.15 p.m. sal-4.45 p.m.
minn nhar it-Tnejn, is-7 ta’ Jannar,
1975, sa nhar il-Gimgha, is-17 ta’ Jan-
nar, 1975, kif jidher hawn tahit:

MALTA — fil-Fergha ta’ I-Ezamijiet,
31, Trig Nofs in-Nhar, Valletta,

GHAWDEX — fl-Iskola Sekondarja
tas-Subien, ir-Rabat, Ghawdex,

Dettaljii ofira jistghu jinkisbu mill-
Fergha ta’ 1-EZamijiet.

L-20 ta’ Dicembru, 1974,

HOUSING DEPARTMENT

With reference to Advertisement No.
93, published in the Malta Government
Gazette dated 14th December, 1974, re-
garding the Birkirkara houses, Terrace
Houses Type ‘C’ Nos. 1 to 7 should
have been advertised for Married Per-
sons and not for Engaged Couples.

20th December, 1974,

GENERAL POST OFFICE

Use of Machine Stamp Cancelling

Slogan at the Central Mail Room

It is notified for general information
that a machine stamp cancelling slo-
gan, reading “GHINU T-TFAL FIL-
BZONN — UZAW IL-BOLLI TAL-
MILIED”, will be used at the Central
Mail Room, Castille Place, Valletta,
from Saturday, 2lst December, 1974,
to Saturday, 4th January, 1975.

20th December, 1974,

GENERAL POST OFFICE

Replacement of Rubber Stamps at
Rabat Branch Post Office

It is notified for general information
that on Thursday, 2nd January, 1975,
the Parcel Post and the Registration
rubber stamps now in use at the Rabat
Branch Post Office will be replaced by
appropriate labels with the designa-
tion “RABAT MALTA”.

20th December, 1974.

OXFORD LOCAL EXAMINATION

Certificate of Proficiency in Use of
English — March 1975

The Director of Education notifies
candidates intending to sit for the
above examination that applications
will be received by the Registrar of
Examinations from 7.45 a.m. till noon
and from 1.15 p.m. to 4.45 p.m, as from
Monday, 7th January, 1975, up to Fri-
day, 17th January, 1975, as follows:

MALTA — at the Examinations
Branch, 31, South Street, Valletta.

GOZO — at the Boys' Secondary
School, Victoria, Gozo,

Other details may be obtained {rom
the Examinations’ Branch.

20th December, 1974,
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Part-Time Visiting Masters/Mistresses

Id-Direttur ta’ I-Edukazzjoni jgharraf
illi jintlagghu applikazzjonijiet min-
ghand nazzjonali Maltin ghall-postijiet
ta’ Part-Time Visiting Masters | Mistres-
ses ghat-taghlim ta’ Xjenza Generali,
Matematika, Taljan, Storja, Edukazzjo-
ni Fizika {(nisa), Needlework, Home
Economics, Franciz, Arti u Religjon. II-
kandidati 1i jintaghzlu jistghu jigu mit-
luba biex jahdmu f'Malta jew f'Ghaw-
dex,

L-applikanti nisa jridu jkunu mhux
mizzewgin, romol jew ikunu huma biss
li jagilghu l-ghixien tal-familja.

2. Il-kandidati jridu japplikaw ghal
suggett ewlieni u iehor sussidjarju.

3. L-applikanti jrid ikollhom mill-
angas i¢-Certifikati f'Livell Avanzat jew
ekwivalenti fis-suggett ewlieni kif ukoll
fis=suggett sussidjarju, preferibilment fi
grad ta’ mhux ingas minn D.

4, Barra minn dan, l-applikanti jri-
du juru xiehda l ghandhom edukazzjo-
ni generali tajba u 1 jafu sew bl-Ingliz.

5. L-applikanti jrid ikollhom mill-
angas 19-il sena fid-data ta’ l-eghluq ta’
l-applikazzjoni,

6. (a) Dan l-impieg huwa ghal kol-
lox ta’ natura temporanja u jista’ jigi
mitmum fid-diskrezzjoni tad-Direttur
ta’ l-Edukazzjoni meta servizzi bhal
dawn, ghal xi raguni, ma jkunux aktar
mehitiega, F'kull kaz, l-impieg ghandu
jitgies 1i jintemm awtomatikament fl-
ahhar gurnata meta Il-iskola taghlag
ghall-vaganzi tas-sajf: izda persuni vizi-
taturi jistghu jergghu jigu impjegati fit-
term jew is-sena ta’ wara, jekk is-ser-
vizzi taghhom ikunu ghadhom meh-
tiega.

(b) IMi dan limpieg ma jaghti
ebda intitolament ikun xj jkun ghal im-
pieg kontinwu jew ghal nomina regolari
fuq l-istabbiliment pensjonabbli.

(¢} Ir-rata prezenti ta’ rimune-
razzjoni li tinghata hija 94c8 is-siegha.

7. Il-kandidati li huma marbuta bi
ftehim ta’ apprendistat jistghu ma jit-
hallewx jigu impjegati kemm-il darba
ma jipprezentawx il-kunsens bil-miktub
tal-prin¢ipali taghhom u tad-Direttur
tax-Xcghol u Emigrazzjoni.

Part-Time Visiting Masters/Mistresses

The Director of Education notifies
that applications are invited from Mal-
tese nationals for the posts of Part-
Time Visiting Masters/Mistresses for
the teaching of General Science, Mathe-
matics, Italian, History, Physical Edu-
cation (women), Needlework, Home
Fconomics, French, Art and Religion.
Successful candidates may be asked to
work in Malta or in Gozo.

Female applicants should be unmar-
ried, widows or sole bread-winners of
the family,

2. Candidates must apply for a main
subject and a subsidiary.

3. Applicants must be in possession
of at least the Advanced Level Certifi-
cates or equivalent in the main and in
the subsidiary subjects, preferably in a
grade of not less than D.

4. In addition, applicants must show
evidence of a good general education
and of competent knowledge of English.

5. Applicants must be at least 19
years of age on the closing date of ap-
plication.

6. (a) This employment is of an en-
tirely temporary nature and may be ter-
minated at the discretion of the Direc-
tor of Education when such services
are, for any reason, no longer required.
In any case, employment is deemed to
terminate automatically on the last
day when the school closes down for
the summer holidays: but visiting per-
sons may be re-employed the following
term or year, if their services are still
required,

(b) That this employment will
not confer any claim whatsoever to con-
tinued emvloyment or to regular ap-
pointment on the pensionable establish-
ment.

{¢) The present rate of remune-
ration allowed is 94c8 per hour.

7. Candidates who are bound by an
agreement of apprenticeship may be
precluded from employment unless they
produce the consent in writing of their
employers and of the Director of La-
bour and Emigration,
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8. L-applikazzjonijiet fug ilformola
preskritta jintlagghu mid-Direttur ta’ I-
Edukazzjoni (Att, is-Sur J. Scerri), 32/
33, Trig Marsamxett, Valletta, sa mhux
aktar tard minn nhezr il-Gimgha, is-27
ta’ Di¢embru, 1974, Ma’ l-applikazzioni-
jiet iridu jintbaghtu certifikati tat-twe-
lid ta’ l-applikanti, ¢ertifikat/i tatiwe-
lid tal-genituri li juru lpost tat-twelid,
certifikat tal-kondotta mill-Pulizija, kif
ukoll certifikati dwar kwalifiki u/jew

esperjenza.
1-20 ta’ Dicembru, 1974.

Tigdid taf Licenzi ta’ Wireman
Ngharrfu b’dan illi I-Li¢enzi ta’ Wire-
man “A” u “B” jistghu jiggeddu matul
ix-xhur ta’ Jannar u Frar, 1975.

Dawk li ghandhom dawn il-licenzi
shandhom imorru personalment ghand
iI-Bord ta’ I-Elettriku ta’ Malta, Uffic-
¢ju ta’ l-Amministrazzjoni Centrali, Ix-
Xatt tal-Knisja, il-Marsa, biex igeddu I-
licenza taghhom.

H-wiremen kollha 1i joqoghdu Ghaw-
dex jistghu jgeddu licenza taghhcm fl-
Uffic¢ju Distrettwali ta’ Ghawdex, ir-
Rabat, Ghawdex.

Jekk dawn illicenzi ma jigseddux
sad-data stipulata jkun irid jithallas
dritt ta’ hlas (bhalissa £M1).

L-20 ta’ Dicembru, 1974,

Korporazzjoni Ghall-lzvilupp Ta’
Malta

Iintlaqghu applikazzjonijiet biex jim-
tela l-post ta’ Accounts Clerk/|Rook-
Keeper mal-Malta Decorative Glass
Co. Ltd.

Il-kandidati  ghandhom preferibil-
ment jissodisfaw il-itigiet 1i gejjin:

Eta: Taht it-30 sena.

Esperjenza: Sentejn fkarisa simili
ma’ ditta industrijali tal-manifattura.

Kwalifiki: Partijiet 1 u 2 ta’ LA.C.
C.A. jew kwalifiki ekwivalenti accet
tabbli.

Applikazzjonijiet bil-miktub, 1i fihom
ghandhom jinghataw dettalji tal-kwali-
fiki, esperjenza u salarju mistenni,
ghandhom jintlaqghu qabel il-31 ta’
Di¢embru, 1974, minn:

The Gereral Manager,

Malta Decorative Glass Co, Ltd.,
A36, Industrial Estate,

Marsa.

L-20 ta’ Diéembru, 1974.

3. Aovoplications on the prescribed
form will be received by the Direct
of Bducation (Att: Mr I, Scerri), 32/
23, Marsamxett Road, Valletta, bv oot
later than Friday, 27th December, 1974,
A nplications must be accompanied by
the applicants’ certificates of birth, cer-
tificate /= of birth of their parents show-
ing the place of birth, a Police certi’-
cate of conduct, as well as certificates
relating to qualifications and/or exper-
ience.

20th December, 1974,

s

Renewal Of Wireman’s Licences

It is hereby notified that the Wire-
man’s Licences “A” and “B” may be
renewed during the months of January
and February, 1975,

Holders of such licences should call
personally at the Malta Electricity
Board, Central Administration Office,
Church Wharf, Marsa, to renew their
licence,

All Wiremen who reside in Gozo
can renew thelr licernce at the Gozo
District Office, Victoria, Gozo.

Unless such licences are renewed by
the stipulated date a fee (presently
£M1) would have to be paid.

20th December, 1974,

Malta Development Corporaticn

Applications are invited to fill the
post of Accounts Clerk/Book-Keeper
with the Malta Dzcorative Glass Co.
Ltd.

Cardidatcs should preferably satisfy
the following vequirements:

hger Below 30 years.

Fxperierce: Two years in a similar
capacity with an industrizl manufac-
turing firm.

Qualifications: Parts 1 and 2 of
AC.CA, or acceptable equivalents.

Written applications, giving details
of qualifications, experience and salary
expected, should be received before
31st December, 1974, by:

The General Manager,

Malta Decorative Glass Co. Lt .
A36, Industrial Estate,

Marsa.

20th December, 1974.
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UFFICC]U TAT-TEZOR

I-Accountant General u Direttur tal-
Kuntratti javia ilji:—

skimrmed).
? (1 YN

X '»'Vwici"‘ ta” (1du
reaws gummed non-curling pink puper.

»*

AWU Mru. 31

Jisighu Jintbaghte offerti magilugin sal-10 aum.
tal-FIAMES, is-26 ta’ Dicembrn, 1974 ghal:—
Avviz Nru, 1077, Provvista ta’ siru-

menti tal-banda,

Avviz Nru. 1078  Provvista ta’

Chemistry Laboratory Accessories.
Avwviz Nru. 1139, Provvista ta’ win-

dow envelopes,

Avviz Nru, 1140. Bini ta’ Supermar-
ker £ Beltissebh. {stl na £4117,516)
Avviz MNru, ”63 Bini to” “Caesium

Unit” f-isptar K reorge 'V {stima

< Tv* GG)

AVVIZ Nru. 1178. Asfaltar ta’ Trig
il-Mensija u Trig Wied Ghomor, San

G11 an,

Avviz Nru, 1179. Stallazzioni tad-

dawl u tal-ilma £'(54) flats — Blokki A,

B u C 'Hal Ghaxaq Housing Estate.

Avviz Nru, 1180. Asfaltar ta’ torog
goddg fi Trig il-Knisja 1-Qadima, is-
Siggiewl,

Avviz Nru, 1181.
f'diversi  torog
£M12,710),

Avviz Nru. 1182. Qtugh ta’ trinek
fiz-Zejtun (Stima £M3,800),

Avviz Nru. 1183. Bini ta’ Office
Block ecc, fil-fabbrika A—23, fil-Marsa
Industrial Estate (Stima £M8,882).

Qtugh ta’ trinek
fil-Mosta (Stima

Avviz Nru, 1184, Stallazzioni tad-
dawl u ta’ l-ilma £'Ta’ Qali CCZIE?QLS Pro-
ject” (Dok. ta’ l-offerti bil-£MS5).

Avviz Nru, 1185. Asfaltar ta’ toroq
f'Ta’ Giorni Housing Esiate.

Avvizi Nri, 1186, 1187, 1188, 1189,
1190, 1191 u 1192 — diversi oc‘hh iet
f'Hal Saf Housing Estate (Phase 1)

THE TREASURY

The Accountant General and Direc
tor of Contracts notifies that:—

%;b. Supply Of {150 tons)
k powder.

1145, Supply of (120)
gumined non-curling pink paper.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on
THURSDAY, December 26, 1974, for:—

Advt, No, 1077.  Supply of band in-
struments,

Advt, No. 1078. Supply of Chemis-
try Laboratory Accessories.

Advt. No. 1139, Supply of window
znvelopes,
Advt, No. 1140, Construction of a
spermarket at Beltissebh. (estimate
LM117,516)

Advt, No, 1163.

Construction of a

“Caesivin Unit” at King Gearge V Hos-

pital (estimate £I5,396)

Advt, Mo, 1178, A Spnalting of Men-
o;j,z and Wied Ghomor Street, St
Llhahc

Advt. No. 1179, Installation of water
and eiecmmty services in (54) flats —
Blocks A, B and C at Ghaxaq Housing
Estate.

Advt, Mo, 1180. Asphalting of new

streets in Old Church Street, S1g51eW1

z, Cutting of trenches
( ate £M3 80{))

. Ho. 1183. Construction of an
Slock ete. at Factory A-23,
inUHb,Lch Hstate (estlmate

No. “% C
cotime

Adn T‘o 1ig4, 1 tallahon of water
and electricity at “Ta’ Qali Carpets
Project”. (Tender doc fMS)

Advt. No, 1185, Asphalting of roads
at Ta’ Giorni Housing Estate,

Adverticements Nos. 1186, 1187,
1188, 1189, 1190, 1191 and 1192
— Various works at Safi Housing
Estate (Phase I).
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Avviz Nru. 1186. Bini ta’ (12) djar
'Hal-Safi Housing  Estate (stima
£M34,812)—Kuntratt principali, (Phase
D.

Advt. No. 1187, Plumbing and elec-
tricity at Safi Housing Estate — (Phase
I} — Sub-Contract No. 2.

Avviz Nru. 1188. Xoghlijiet tal-ma-
dum Hal-Safi Housing Estate, (Phase
1) — sub-Kuntratt Nru. 3.

Avviz Nru. 1189. Xoghlijiet ta’ l-in-
jam {'Hal-Safi Housing Estate, (Phase
1), — Sub-Kuntratt Nru. 4.

Avviz Nru. 1190, Xoghlijiet ta’
tikhil u Zebgha {'Hal-Safi Housing
Estate, — Sub-Kuntratt Nru. 5.

Avviz Nru, 1191. Xoghlijiet ta’ I-ir-
ham {'Hal-Safi Housing Estate, (Phase
1) — Sub-Kuntratt Nru. 6.

Avviz Nru. 1192. Xoghlijiet tal-ha-
did f'Hal-Safi Housing Estate, (Phase 1}
— Sub-Kuntratt Nru. 7.

(Dawn is-seba’ Avvizi jiffurmaw offer-
ta kollettiva b’kundizzjonijiet differenti
minn dawk tas-soltu. Dawk li jibaghtu
l-offerta huma mitluba jaraw il-kondiz-
zjonijiet il-godda 1i ghandhom x’jagsmu
- ma’ din is-sistema ¢dida ta’ l-offerti).

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tat-TNEJN, it-30 ta’ Dicembru, 1974, ghal:—

Avviz Nru. 1079,
velopes.

Avviz Nru. 1080.
tal-makni.

Avviz Nru. 1081.
posable equipment,

Avviz  Nru. 1083.
electric fans.

Avviz Nru, 1164, Provvista ta’ Zrar
tal-qawwi ece., {South District), mis-16
ta’ Marzu, 1975, sal-15 ta’ Marzu, 1976.

Avvit Nru, 1165, Provvista ta’ Zrar
tal-qawwi ece., (North Districi), mis-16
ta’ Marzu, 1975, sal-15 ta’ Marzu, 1976.

Avviz Nru. 1166. Provvista ta’ zrar
tal-gawwi ecé., (Central District) mis-16
ta’ Marzu, 1975, sal-15 ta’ Marzu, 1576,

Avviz Nru. 1167. Provvista ta’ Zrar
tabqawwi ec¢., (Gozo District), mis-16
ta’ Marzu, 1975, sal-15 ta’ Marzy, 1976,
* Avviz Nru, 1214. Provvista ta’ pre-
cast beams ghal Laboratory Wharf.

Provvista ta’ en-
Provvista ta’ zZejt
Provvista ta’ dis

Provvista ta’

Advt. No. 1186. Construction of (12)
terraced houses at Safi Housing Estate
{estimate £M34,812) — Main Contract
{Phase I).

Avviz Nru. 1187. Xoghlijiet tad-
dwal u ta’ ldlma f{'Hal-Safi Housing
Estate. (Phase 1) — sub-Kuntratt Nru.
2).

Advt, No. 1188. Tiling works at Safi
Housing Estate, (Phase I) — Sub-Con-
tract No. 3.

Advt. No. 1189. Joinery works at Safi
Housing Estate, (Phase I) — Sub-Con-
tract No. 4.

Advt, No. 1190, Plastering and deco-
ration at Safi Housing Estate, (Phase 1)
— Sub-Contract No. 5.

Advt, 1191, Marble works at Safi
Housing Estate, (Phase I) — Sub-Con-
tract No. 6.

Advt. No. 1192. Wrought iron works
at Safi Housing Estate, (Phase I} —
Sub-Contract No. 7.

(These seven Advertisements com-
prise a collective tender as distinct
from the usual call for tenders and dis-
tinct from the wusual used collective
term. The attention of prospective ten-
derers is drawn to the new conditions
attached to this system of tendering).

Sealed tenders will be received up to 10 am. omr
MONDAY, December 30, 1974, for:—

Advt., No. 1079. Supply of
lopes.

Advt. No. 1080. Supply of lubricat-
ing oil.

Advt. No. 1081.
able equipment.

Advt. No. 1083.
fans.

Advt. No. 1164. Supply of hard
stone spalls etc,, (South District), from
16th March, 1975, to 15th March, 1976

Advt. No, 1165. Supply of hard
stone spalls etc., (North District), from
16th March, 1975, to 15th March, 1976.

Advt. No. 1166. Supply of hard
stone spalls etc., (Central District), from
16th March, 1975, to 15th March, 1976,

Advt, No- 1167. Supply of hard
stone spalls etc,, (Gozo District), from
16th March, 1975, to 15th March, 1976.
“Advt. No. 1214. Supply of pre-cast
concrete beams to Laboratory Whart,

enve-

Supply of dispos-

Supply of electric
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Vistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-FHAMIS, it-2 ta’ Jannar, 1975, ghal:—

Avviz Nru. 1094. Provvista ta’ tagh-
mir tal-Bijologija.

Avviz  Nru. 1095.
apparat tal-fizika.

Avviz  Nru. 1096. Provvista ta’
flokkijiet b'nofs komma ghall-irgiel.

Avviz Nru. 1097. Provvista ta’
kindergarten equipment.

Avviz  Nru. 1098.
key and lamps units.

Avviz  Nru, 1119,
ophthalmic equipment.

Avviz Nru. 1120. Provvista ta’ flow-
line interfold sprocket forms.

Avviz Nru. 1193, Xoghlijiet tad-
dawl u ldlma fil-flais ecé, fil-Marsa
Housing Estate -—— Parti minn Phase II,
Kuntratt II,

* Avviz Nru, 1211, Kiri ta’ private
bus mis-27 ta’ Dicembru, 1974 sas-26 ta’
Guniju, 1975,

* Avviz Nru, 1212. Asfaltar ta’ diversi
toroq {'Haz-Zebbug (Malta).

* Avviz Nru. 1213, Xoghlijiet tal-ma-
dum fl-Blokki CI1-C5, Msida/Gzira
Housing Estate.

Provvista ta’

Provvista ta’

Provvista ta’

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.,
tal-FTIAMIS, id-9 ta’ Janmnar, 1975, ghal:—

Avviz Nru. 1121, Provvista ta
Stand-By equipment ghal Tas-Silg,

Avviz Nru. 1130, Provvista ta’ karta
bajda tad-duplicator.

Avviz Nru. 1168, Provvista ta’ go-
mos tan-nylon, light blue.

Avviz Nru, 1169. Provvista ta’ mwej-
jed,

Avviz Nru. 1170. Provvista ta’ block
boards.

Avviz Nru. 1171. Provvista ta’ uni-
formijiet tax-xitwa ghas-surgenti u pu-
lizija,

Avviz Nru, 1172, Provvista ta’ uni-
formijiet tal-barathea sewda ghall-uffi¢-
jali tal-pulizija.

* Avviz Nru. 1195, Binj ta’ dar fi Trig
id-Duluri, Fimgabba (stima £M3,153).

b

* Avviz Nru, 1196. Asfaltar ta’ torog
godda fi Triq Isouard, il-Marsa.

Sealed tenders will be received up o 10 a.m. ob
THURSDAY, Japuary 2, 1975, fori—
Advt. No. 1094,

equipment.

Advt. No. 1095.
apparatus.

Advt. No. 1096. Supply of half
sleeves vests for men.

Advt. No. 1097. Supply of kinder-
garten equipment.

Advt. No. 1098.
lamps units.

Advt. No, 1119,
mic equipment. _

Advt, No. 1120. Supply of flowline
interfold sprecket forms.

Advt, No. 1193. Plumbing and elec-
trical works in flats etc. at Marsa Hous-
ing Estate — Part of Phase II, Contract
If.

* Adwt, No, 1211, Hire of a private
hus from 27th December, 1974 to 26th
june, 1875,

* Advt, No. 1212, Asphalting of var-
ious sireets at Zebbug (Malta).

* Adwvt, No. 1213, Tiling works in
Blocks CI1-C5, Msida/Giiva Housing
Estate.

Supply of biology

Supply of physics

Supply of key and

Supply of Ophthal-

Sealed temders will be received up to 10 a.m. on
THURSDAY, January 9, 1975, for:—
Adwvt. No. 1121, Supply of Stand-
By Equipment for tas-Silg.
Advt. No. 1130. Supply of white
duplicator paper.
Advt, No, 1168.
nylon shirts,
Adwt. No, 1169, Supply of tables.

Supply of light blue

Adwt., No. 1170. Supply of block
boards.

Advt. No. 1171. Supply of winter
uniforms for sergeants and constables,

Advt. No. 1172. Supply of black
barathea wuniforms for police officers.

* Advt, No, 1125, Construction of a
dwelling in Our Lady of Sorrows Street,
Magabba (estimate £M3,153).

* Adwt. Mo. 1196, Asphalting new
streets in Isouard Street, Marsa,
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* Avviz Nru. 115”/7 Twessiegh tat-trig
inn Sring Windndll sa Zebbug Guate,
m,xz-zwbbug
* Avviz Nru. 1198, Qtvgh ta’ iri n?k
'St Andrews u St George's area (stim
£M23 176).

* Avviz Nru, 1129, Provvista ta’ gal-
lettini u jelly (Malta) sal-15 ta’ Marzu,
1975,

* Avviz Nru, 1200, Provvista ta’ $o-
bon (Malta) sal-15 ta’ Marzu, 1975,

* Avviz Nen, 1203, Asfaltar w invellar
bejn Trig San Tumas u Trig Bormia, il-
Fgura.

* Avviz Nru, 12020 Xirl ‘tale quale’
ta’ (3) submigrine cable drums 1i rnsabu

fi-Hstensjoni ta’ 1-Ajruport.

Jistghu Jintbaghtu offerti maghluein sal-39 oom.
tat TNIEIN, .13 t2° Janmar, 1975, ¢

Avviz Nru. 1141, Provvista ta’ (1)
Single colour offset — litho machine u
(1 rumbeng unit,

Avviz Nru. 1173, Provvista ta’ tigieg
{Malta) mis-16 ta’ Marzu, 1975 sal-15 ta’
Marzu, 1976,

Avviz Nru, 1174, Provvista ta’ gha-
gin (Malta) mis-16 ta’ Marzu, 1975 sal-
15 ta’ Marzuy, 1976.

Avviz Nru, 1175. Provvista ta’ og-
getti tal-merca (Malta) mis-16 ta’ Mar-
zu, 1975 sal-15 ta’ Marzu, 1976.

Avviz Nru, 1176, Provvista ta’ xa-
ham (Malta) mis-16 12’ Marzu, 1975 sal-
15 ta’ Marzu, 1976.

Avviz Nru. 1177. Provvista ta’ ¢an-
ga tal-friza (Malta) mis-16 ta’ Marzy,
1975 sal-15 ta’ Marzu, 1976,

Jistghu jintbaglitu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-FAMIS, is-16 ta’ Jannar, 1975, ghali—
Avviz  Nru. 1194, Provvista ta

forom.

b

Jistghu jintbaghtn offerti maghlugin sal-18 aum.
{at-TINEJN, 1-20 t2’ Yannar, 1975, ghal:—
Avviz Nru. 1150. Provvista ta’ poly-

thylene twine.

* Avviz Nru, 1203, Bini ta’ pontijie
f-Tmsida, il-Marsa u -Hamrun (= tm.,

£M340,612).

* Avviz Nru, 1204,
tun kulurit,

* Avviz Nru, 1205.
wrapping paper,

Provvista 12’ kar-

Provvista ta’ kraft

Widening oi rqad
wimill to Zeboug Gate,

Supply of biscuits
t2) up to 15th March,

! Ma. 1200, u;}‘)ul] of cheese
/%? a} up to 15th March, 1975,

*Advt, No 1201, Levelling and as-
2 i ween %L M mas Strest and

received vp to 180 aom. on
; 13, 1975, fori—

Sealed tendsrs will be
MONDAY, Janvary

Advt., No. 1141, Supply of (1} single
colour offset — litho machine and (1)
numbering unit,

Advt, No. 1173, Bupply of broiler

ickens (Malta) from 16 i

15¢h March, 1976.

. Mo, 1374, Supply of paste
from 16th Mﬁarc , 1975 to 15th

1976.

~ Mo. 1175. Supply of general

gmt‘er'es (Malta) from 16th March,

1375 to 15th March, 1976.

Advt, No, 1176, Supply of hog lard

(Malta) from 16th March, 1975 to 15th
I\/mrch, 1976.

Advt, No. 1177, Supply of frozen ox-
beef (Malta) from 16th March, 1975 to
15th March, 1976.

Sealed tenders will be received up fo 10 aum. on
THURSDAY, Ianwary 16. 1975, fori—
Advt. No, 1194. Supply of moulds.

2 tenders will be received up to 10 a.m. on
MONDAY, January 28, 1975, fori—
Advt. No, 1150. Supply of polythy-
fene twine.
* Advt, No, 1203, Construction of
bridgeg at Msida, Marsa and Hamrun
(es‘nmaie £M240,6125.

Advt, No, 1204, Supply of coloured
cardboard.
* Advt, No, 1205,
wrapping paper.

Supply of kraft
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Fictohin jinthaghin offerdl maghiugin s2l-10 aum,
tat-TINEIN, is-27 t2° Jannar, 1975, ghal:—

* Avviz Nru. 1206, Proyvista ta’ og-
getti tel-hasil,

Fistghu jimtbaghtn oferti maoghugin sal-10 am,
tat-ENTIN, #-3 to® Frar, 1975, ghal:—

* Awviz Nrw, 1207,

jer tal-basal voﬂ

* Avviz Nru, 1208, Provvista ta’ light
sodium carbonzie {anydrous).

Provvista ta’ xkej-

%*

Awviz NMru, 1209, Provvista ta’ tagh-
mir t2x-xjenza.

Avwvii Nru, 1210, Provvista ta’ tagh-
mir tat-telekomunikazzjond.

* Avvizi li qeghdin jidhru ghall-ewwel darba,

Offerti ghandhom isiru biss fuq il
formola preskritta li, flimkien mal-kon-
dizzjonijiet u dokumenti ofira rilevanti,
jistghu jigu akkwistati mill-Uffic¢ju tat-
Tezor, il-Furjana, fkull gurnata tax-
xoghol bejn it—8.30 ta’ fil-ghodu u nofs
in-nhar.

1-20 ta’ Dicembru, 1974,

IMPRIZA GHALL-BEJGH
TAL-HALIB

Kwotazzjonijiet

I-Manrager, Impriza chall-Bejgh tal-
Halib, jilaa’ kvm’cazzjonijiet sa nofs in-
rhar tas-27 t2’ Dicembru, 1974, ghax-
xiri v tnehhija ta’ skart ta’ metalli
mnehhija mine vetturi, makkivarju u
fittings ted-dairy 1 jappartjenu lill-
Impriza ghall-Bejeh tal-Halib.

H-formoli ta’ kwotazzjoni u taghrif
iehor j'stshn jinkisbu  minchand i
Stores Qfficer M. Hmprita ghall-Beigh
mhn ib, Tel. 24471, matul il-hinijiet
normali ta’ l-uf’ﬁééju.

1-20 ta’ Dicembru, 1974,

Sealed tenders will be received uwp to 10 aum. on
MONDAY, Januwary 27, 1975, for:—

* Advt, No. 1206. Supply of cleans-
ing material,

Sealed tenders wili be received up to 10 am. on
MONDAY, February 3, 1975, for:—

* Advt, No. 1207. Supply of empty
onion bags.

* Advt, No. 1208, Supply of light so-
dinm carbonate {anydrous)

* Advt, No, 1209.
equipment.

* Advt, No. 1210. Supply of telecom-
munication equipment,

Supply of science

* Advertisements appearing for the first time.

Tenders should be made only on the
prescribed form which, together with
the relevant conditions “and  other
documents, are obtainable on applica-
tion at the Treasury, Floriana, on any
working day between 8.30 a.m. and
noon.

20th December, 1974,

MILK MARKETING
UNDERTAKING

Quetations

The Manager, Milk Marketing
Undertaking, receives gquotations up to
noon of 27th Dccember 1974, for the
purchase and removal of scrap metals
removed from vehicles, dairy machinery
'Md fittings helonging to the Milk

Marketing erertakiﬂg.

Quotation forms ard cother informa-
tion may be obtained from the Milk
Marketing Undertaking Stores Cfficer,
Tel. 24471, during normal office hours.

20th December, 1974,
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BORD TA’ L.ELETTRIKU
TA’ MALTA

1&-Chairman igharraf illi: —

Sal-11 a.m ta’ nhar il-Hamis, is-26 ta’
Di¢embru, 1974, jintlagghu offerti/
kwotazzjonijiet maghlugin ghal:—

t Avviz Nru. 91/74. Provvista u kon-
senja ta’ PVC SWA Cable 4 X4 mm?®

Kwot. Nru. 109/74. Provvista u kon-
senja ta’ Bolt Heaters.

Kwot. Nru. 111/74. Provvista u
konsenja ta’ Rack Type Machine Vice.

Kwot., Nru. 112/74. Provvista u
Konsenja ta’ Brilliany Aluminium
Paint.

Kwot. Nru. 113/74. Provvista u

konsenja ta’ Chlorinated Rubber Paint.

Sal-11 a.m. tal-Hamis, it-2 ta’ Jannar,
1975, jintlagghu offerti maghluqgin
ghal:—

Avviz Nru. 95/74: Provvista u kon-
senja ta’ Surge Divertors.

Avviz Nru. 96/74: Provvista u kon-
senja ta’ Copper Busbars.

Avviz Nru. 99/74: Provvista u kon-
senja ta’ Tubular Transmission Poles.

Avviz Nru. 100/74: Provvista u kon-
senja  ta’ Graphic current/voltage
Recording Equipment.

Avviz Nru. 101/74: Provvista u kon-
senja ta’ Earthing Conductor.

Kwot. Nru, 114/74: Provvista u kon-
senja ta’ Claw Terminals Complete with
Washers.

Kwot. Nru. 116/74: Provvista u kon-
senja ta’ Hacksaw Blades.

* Avviz Nru. 113/74: Thaffir ta’ tri-
nek u tqgeghid ta’ Cable fi Trig Ganu —
Triq Hal Gharghur, Birkirkara.

* Avviz Nru, 119/74. Thaffir ta’ tri-
nek u tqeghid ta’ Cable fil-Barracks ta’
St Patrick, limiti ta’ Hal Gharghur.

Sal-11 a.m ta’ nhar il-Hamis, id-9 ta’
Jannar, 1975, jintlaqghu offerti magh-
lugin ghal:—

Avviz Nru, 92/74. Provvista u kon-
senja ta’ Cangaturi tal-Gebel tal-Fran-
ka.

Avviz Nru. 105/74. Provvista u
konsenja ta’ Light Diffusers,

MALTA ELECTRICITY BCARD

The Chairman notifies that: —

Sealed tenders/quotations will be
received up to 11 a.m. on Thursday,
26th December, 1974, for:—

t Advt. No. 91/74. Supply and deli-
very of PVC SWA Cable 4 X4 mm?

Quot. No. 109/74. Supply and deli-
very of Bolt Heaters.

Quot. No. 111/74. Supply and deli-
very of Rack Type Machine Vice.

Quot. No. 112/74. Supply and de-
livery of Brilliant Aluminium Paint.

Quot. No. 113/74. Supply and deli-
very of Chlorinated Rubber Paint,

Sealed tenders will be received up to
11.00 a.m. on Thursday, 2nd January,
1875, for:—

Advt. No. 95/74: Supply and deli-
very of Surge Divertors.

Advt. No. 96/74: Supply and deli-
very of Copper Busbars.

Advt. No. 99/74:  Supply and deli-
very of Tubular Transmission Poles.

Advt, No. 100/74: Supply and deli-
very of Graphic current/voltage Re-
cording Equipment.

Advt. No. 101/74:  Supply and deli-
very of Earthing Conductor.

Quot. No, 114/74: Supply and deli-
very of Claw Terminals Complete with
Washers.

Quot. No. 116/74: Supply and deli-
very of Hacksaw Blades.

* Advt. No. 113/74: Trenching and
Cable laying at Ganu Street — Ghar-
ghur Road, Birkirkara.

* Advt. No. 119/74: Trenching and
Cable laying at St Patrick’s Barracks,
/o Gharghur,

Sealed tenders will be received up
to 11 a.m. on Thursday, 9th January,
1975, for:—

Advt. No, 92/74. Supply and deli-
very of ‘Franka’ Stone Slabs.

Advt. No. 105/74. Supply and de-
livery of Light Diffusers.
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Kwot. Nru. 118/74. Provvista u kon-
senja ta’ Subminature Indicator Lamps.
Kwot. Nru. 115/74. Provvista u kon-
senja ta’ Resin u Hardener.
* Avviz Nru. 115/74: Thaffir ta’ tri-
nek u tqeghid ta’ Cable minn ‘B’ Station
ghal Triq Villambrosa, il-Hamrun.
* Avviz Nru, 116/74: Thaffir ta’ tri-
nek u tgeghid ta’ Cable minn Trig Vil-
lambrosa, il-Hamrun ghall-Imsierah
Distribution Centre.

Sal-11 a.m. ta’ nhar il-Hamis, is-16 ta’
Jannar, 1975, jintlagghu offerti maghlu-
qin ghal:—

Avviz Nru. 102/74. Provvista u kon-
senja ta’ Stay Rods.

Avviz Nru. 103/74. Provvista u kon-
senja ta' Transformer Insulating Oil.

Avviz Nru. 104/74. Provvista u kon-
senja ta’ HT Fuses u Fuse Cariers.

Avviz Nru, 118/74: Provvista u kon-
senja ta’ HV Cable b’ Aluminium Con-
ductors.

* Kwot. Nru. 119/74: Provvista u
konsenja ta’ Linen Tape, ecC.

* Avviz Nru. 76/74: Provvista u
konsenja ta’ HT Cable u S.T. Joints.

* Avyviz Nru. 120/74: Provvista u
konsenja ta’ Ballasts u Capacitors.

Sal-11 a.m. ta’ nhar -Hamis, it-23
ta’ Jannar, 1974, jintlagqghu offerti
maghluqin ghal:—

Avviz Nru. 111/74. Provvista u
konsenja ta’ HV Switchgear.

t Id-data ta’ l-eghluqg ta’ 1-Offerta Nru.
91/74 ghall-20 ta’ Diéembru, 1974,
ghandha tigi mtawla sal-Hamis, is-26 ta’
Di¢embru, 1974.

Jithallas dritt ta’ 25 centezmu ghall-
Avviz Nru. 104/74, 105/74, 115/74 u
116 /74,

* Avvizi u kwotazzjonijiet i geghdin jidhru ghall-
ewwel darba.

Il-formoli ta’ l-offerta, kwotazzjoni-
jiet u kull informazzjoni ohra jistghu
jinkisbu mill-Bord ta’ l-Elettriku ta’
Malta, Ufficéju Centrali ta’ I-Amminis-
trazzjoni, il-Moll tal-Knisja, il-Marsa,
fkull gurnata tax-xoghol bejn it-8.30
a.m, u nofs in-nhar,

1L-20 ta’ Di¢embru, 1974,

Quot. No. 118/74: Supply and deli-
very of Subminature Indicator Lamps.
Quot. No. 115/74: Supply and deli-
very of Resin and Hardener.
* Advt. No. 115/74: Trenching and
Cable laying from ‘B’ Station to Vil-
lambrosa Street, Hamrun,
* Advt, No. 116/74: Trenching and
Cable laying from Villambrosa Street,
Hamrun to Msierah Distribution
Centre.

Sealed tenders will be received up to
11.00 a.m. on Thursday, 16th January,
1975, for:—

Advt. No. 102/74. Supply and deli-
very of Stay Rods.
Advt. No. 103/74. Supply and deli-
very of Transformer Insulating Oil.
Advt. No. 104/74. Supply and deli-
very of HT Fuses and Fuse Cariers.
Advt, No. 118/74: Supply and deli-
very of H.V. Cable with Aluminium
Conductors,
* Quot. No. 119/74: Supply and deli-
very of Linen Tape, etc.
* Advt. No. 76/74: Supply and deli-
very of HT Cable and S.T. Joints.

* Advt. No, 120/74: Supply and deli-
very of Ballasts and Capacitors.

Sealed tenders will be received up to
11.00 a.m. on Thursday, 23rd January,
1974, for:—

Advt. No 111/74. Supply and deli-
very of HV Switchgear.

T The closing date of Tender No. 91/74
for the 20th December, 1974, should
be extended to Thursday, 26th Decem-
ber, 1974.

A fee of 25 cents will be charged for
Advt. No. 104/74, 105/74, 115/74 and
116174,

* Advertisements and quotations appearing for
the first time.

Forms of tenders, quotations and
any further information may be
obtained from the Malta Electricity
Board, Central Administration Office,
Church Wharf, Marsa, on any working
day between the hours of 8.30 a.m. and
noon.

20th December, 1974.
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DIPARTIMENT TA® L-ART

I-Kummissarju ta’ 1-Art igharraf
ili:—

Jistzhu §inthaghtu cfferti msgl
tal-HAMIS, 26 to’ Dilembry i
Avviz MNru. 183, Bejgn ta’ bicca art

f'Luga By Pass, tal-kejl ta’ 24.2

kwadri (106.2 metr kwadri) 1

immarkata b'kulur ahmar fug

Nru. L.D. 306/74 u 1i tinsab A4<4-Dip

timent ta’ l-Art.

Avviz Nru, 189, Xiri t2’ hanut innu-
merat I, fi Trig Aréisgof, Valletia
(fein qabel kien hemm il-Kullesg ta’
Flores),

Avviz Nru. 190, ¥iri t2’ ha
merat 2, i Trig I—Armsqm, Ja

CS
b

Flores).

Avviz Nru, 191, ¥iri t2’ hanut inpo-
merat 3, fi Trig LAréisgof, kantuniera
ma’ Trig l-Ifran, Valletta (fein gabel
kien hemm il-¥ullegg ta’ Flores).

Avviz Nru, 192, Firi ta’ Ranut innu-
merat 4, i Trig lfran, Valletta dein
gabel kien hemm il-Kullegg ta’ Flores).

Avviz Nru, 192, Kiri t2’ Banut inno-
merat 5, fi Trig Mfran, Valletta (fejn
qabel kien hemm i}-}’uileié ta’ Flores),

Avviz Nru, 184, Kiri ta’ hanut innu-
merat 6, fi Trig l-Ifran, Vall@tw {fein
gabel kien hemm il- Kullem ta’ Flores).

Avvu Nru. 195, XKiri ta’ hanut innu-
merat 7, fi Tria I-Ifran, w’ahctia {fein
gabel kien hemm il-ullegg ta’ Flores).

AVVlZ Nru. 126, Kiri t2° Aanut innm-
memt i Trig IIfran, Valletta (fein

gabel k]en hemm i-Kullegs ta’ Flores).

Avviz Nru. 197, Kiri ta’ haout innu-
merat 9, fi Trig lfran, Valletta (fein
qabel kien hemm il-Kullegg ta’ Flores).

Tistghu jintbaghty offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-FIAMIS, it-2 ta° Jannar, 1975, ghal:—

Avviz Nru, 198, Kiri ta’ Gerage
Mru, 6 ﬁ Blokk ‘B’ fil-Housing Estate
ta’ San Gwann {Fa%i 1). San Gwmﬂ

Avyviz Nfu 199. Kiri ta’ Garage
MNru, 11 4 Blekk ‘¢ fl- Housing Fstate
ta’ Szm Gwann (Fazi 1), San Gwarn

Avviz Nru, 200. Kiri ta’ Garage
Nru, 21 fi Blokk ‘C’ Housing Estate t2’
San Gwann (Fazi I & II) San Gwann.

A‘“TD DEPARTMENT

The Commissioner of Land notifies
that:—

’“~-"q{c<'r‘ tenders witl be received up to 160 a.m. om
THUREDAY, 26th December, 1974, for—
/\ovt No. 188. Sale of a plot of land
vga By Pass having an area of 24.2

R.}

Crs 'ue canes (106.2 square metres)
shown coloured red on Plan No. L.D.
306/74 held at the Land Department.

Advt, No. 189, Lease of shop num-
bered 1 in Archbishop Street, Valletta
{formerly Flores College).

Advt, No. 180. Lease of shop num-
Sered 2 in Archbishop Street, Valletta
(formerly Flores College).

Ad

tyt. No. 191. Lease of shop num-
d

‘mce % in Archbishop Street, corner
th Old Bakery Street, Valle etta (for-
merly Fleres College).

./-\(ivf., No. 192. Lease of shoy
bered 4 in Old Bakery Street, Valletta
{fcrmerly Flores College).

Advt, Mo, 193. Lease of shop num-
bered 5 in Old Bakery Street, Valletta
{formerly Flores College).

Advt, No. 194, Lease of shop num-
hered 6 in Old Bakery Street, Valletta
(formerly Flores College).

Advt, Mo, 195, Lease of shop num-

ered 7 in Old Bakery Street, Vzlletta
(formerly Flores College).

Aavt. No, 196. Lease of chop num-
bered § in Old Bakery Street, Valletta
{formerly Flores College),

Advt, No. 197, Lease of shop num-
bered © in Old Bakery Street, Valletta
(formerly Flores College).

Gealed tenders will be reczived wp fo 10 aam. on
THURSDAY, 2nd January, 1975, for:—

Advt. No. 198. Lease of Garage No.

& at BDlock ‘B’ San Gwann Housing
Fstate {Phase 1), San Gwar
Advt, Mo, 199, Lesse of Carage No,

11 gt Block ‘C° San Gwann Housmg
Estate (Phase I}, San Gwann.

Advt, No. 200. Lease of Garage No.
21 at Block ‘C° San Gwann Housing
Estate (Phase I & 1I), San Gwann,
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Avviz Nru. 201, Kiri ta’ Garage
Nru. 24 f Blokk ‘D’ Housing Estate ta’
San Gwann, (Fazi I) San Gwann.

Avviz Wru. 202. Kiri ta’ Garage
Nru, z7 fi Blokk ‘E’ Housing Estate ta’
San Gwann, (Fazi I) San Gwann.

Avviz Nru. 203, Kiri ta’ Garage
Nru. 34 fi Blokk ‘E’ Housing Estate ta’
San Gwann, (Fazi I) San Gwann.

Avviz Nru. 204, Kiri ta’ Garage
Nru, 36 fi Blokk ‘F” Housing Estate ta’
San Gwann, (Fazi I) San Gwann.

Avviz Nru. 205, XKiri ta’ Garage
Nru. 43 fi Blokk ‘G’ Housing Estate ta’
San Gwann, (Fazi I) San Gwann.

Avviz Nro. 206, Kiri ta’ Garage
Nru, 44 fi Blckk ‘G’ Housing Estate ta’
San Gwann, (Fazi 1) San Gwann.

Avviz Nru. 207. Kirl ta’ Garage
Nru. 46 f Blokl ‘G Housing Estate ta’
San Gwann, (Fazi I) San Gwann.

Avviz Nru, z08. Kiri ta’ Garage
Nru. 54 fi Blokk ‘H’ Housing Fstate ta’
San Gwann, (Fazi D) San Gwann.

Avviz Nru. 209, Kiri ta’ Garage
Mru. 69, bejn Blokki ‘T u ‘L’ Housing
Estate ta’ San  Gwann, (Fazi 1) San
Gwann,

Avviz Nru. 210, Kiri ta’ Garage
Nru. 77 bejn Blokki L’ u ‘M’ Housing
Estate ta’ San Gwann, Fazi ) San
Gwann,

Avviz Nru. 211, Kiri t8’ Garage
Nru. 80 bejn Blokki ‘I u ‘M’ Housing
Estate ta’ San Gwarn, (Fazi I) San
Gwann,

Fistghu Jutbaghtn offerd mazhlugin sal-180 a.m.
tal-EEARCES, © o Jonmar, 1975 ghali—

* Avviz Nru, 212, Kiri tal-Kiosk li gie-

ghed fHoward Gardens, ir-Rabat.

* Avviz i qgleghed jidher ghall-ewwel darba.

L-offerti ghandhom isiru fuq il-for-
moli preskritti, 1i flimkien mal-kondiz-
zjonijiet relevanti u dokumenti ohra,
jistehu jigu akkwistati jekk wiehed
japplika ghalihom A-Uffi¢éju ta’ I-Art,
Beltissebhi, f'kull gurnata tax-xoghol
bejn it-8.30 a.m. u nofs in-nhar.

L-20 ta’ Dicembru, 1974,

Advt. No. 201, Lease of Garage No.
24 at Block ‘D’ San Gwann Housing
Estate (Phase I), San Gwann.

Advt. No. 202. Lease of Garage No.
27 at Block ‘E’ San Gwann Housing
Estate (Phase I), San Gwann.

Advt. No. 203. Lease of Garage No.
34 at Block ‘E’ San Gwann Housing
Estate (Phase I), San Gwann.

Acvt. No. 204. Lease of Garage No,
36 at Block ‘" San Gwann Housing
Estate (Phase I), San Gwann.

Advt. No. 205. Lease of Garage No.
43 at Block ‘G’ San Gwann Housing
Estate (Phase 1), San Gwann.

Advt, No. 206. Lease of Garage No.
44 at Block ‘G’ San Gwann Housing
Estate (Phase I), San Gwann.

Advt. No. 207. Lease of Garage No.
46 at Block ‘G’ San Gwann Housing
Estate (Phase I), San Gwann.

Advt, Mo, 208. Lease of Garage No.
54 at Block ‘H’ San Gwann Housing
Estate (Phase D), San Gwann.

Advt. No. 209, Lease of Garage No.
€9, between Blocks ‘T and ‘L’ San
Gwann Housing Estate (Phase I) San
Gwann,

Advt. No, 210, Lease of Garage No.
77 between Blocks ‘L’ and ‘M’ San
Gwann Housing Estate (Phase I), San
Gwann.

Advt. No. 211, Lease of Garage No.
80 between Blocks ‘L’ and ‘M’ at San
Gwann Housing Fstate (Phase I), San

Gwann.

Sealed tenders will be received up to 18 a.m. om
THURSDAY, 9th January, 1975, for:—

* Advt. No. 212. Lease of kiosk in

Howard Gardens, Rabat,

* Advertisement appearing for the first time.

Tenders should be made only on the
prescribed forms, which together with
the relevant conditions and other do-
cuments, are obtainable on application
at the Land Office, Beltissebh, on any
working day between 8.30 am. and
noon.

20th December, 1974,
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SEGRETARJAT GHAL GHAWDEX

Sal-10 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, is-27
ta’ Dicembru, 1974, fl-Uflicéju tas-Seg-
retarjat ghal Ghawdex jintlagghu offer-
ti maghlugin ghal:—

Avviz Nru. 71. Provvista ta’ Xaham
tal-Majjal (mis-16 ta’ Marzu, 1975, sal-
15 ta’ Marzu, 1976).

Avviz Nru. 72. Provvista ta’ Fancy
Paste (mis-16 ta’” Marzu, 1975, sal-15 ta’
Marzu, 1976).

Ilformoli ta’ l-offerta u kull taghrif
iehor jistghu jinkisbu mill-Uffi¢¢ju tas-
Segretarjat ghal Ghawdex, 139, Trig it-
Tigrija, ir-Rabat, Ghawdex, fkull gur-
nata tax-xoghol bejn it-8.30 a.m. u nofs
in-nhar.

GOZO SECRETARIAT

Sealed tenders wil be received at the
office of the Gozo Secretariat up to
10 a.m. of Friday, 27th December, 1974,
for:—

Advt. No. 71. Supply of Pure Hog
Lard {from 16th March, 1975, to 15th
March, 1976).

Advt. No. 72. Supply of Fancy
Paste (from 16th March, 1975, to 15th
March, 1976).

Forms of tender and any other infor-
mation may be obtained from the office
of the Gozo Secretariat, 139, Race-
course Street, Victoria, Gozo, on any
working day between 8.30 a.m. and
noon,

L-20 ta’ Di¢cembru, 1974, 20th December, 1974

GRANT OF LETTERS PATENT

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordmance (Chapter 48) that BATTELLE MEMORIAL INSTITUTE
(of American nationality), of 7, route de Drize, 1227 Carouge /Geneva, Switzerland,
have filed an application for the grant of letters patent for the sole use and advan-
tage of an invention entitled PROCESS FOR THE PURIFICATION OF WATER
BY DISTILLATION AND APPARATUS FOR CARRYING IT OUT. (Patent No.
771).

The specification attached to the above application has been accepted and in
default of lawful opposition to be made within two months of the date of this notice,
Letters Patent shall be granted to applicants with priority from the 7th November,
1973.

6th December 1974, Lours SAMMUT BRIFFA

OO T - . mm'

Comptioller of Industrtal Property
&= £ "

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Proverty
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that TAYLOR OF TENTERDEN CONSTRUC-
TION LIMITED, a British Company of 140, High Street, Tenterden, Kent, England,
have filed an application for the grant of letters patent for the sole use and advantage
of an invention entitled IMPROVEMENTS IN AND RELATING TO BUILDING.
(Patent No. 768).

The specification attached to the above application has been accepted and in
default of lawful opposition to be made within two months of the date of this
notice, Letters Patent shall be granted to applicants with priority from the 12th
June, 1973.

6th December, 1974, Louls SAMMUT BRIFFA,

Comptroller of Industrial Property.
e %* *

CHANGE OF NAME

Notice is hereby given that the name of the Proprietors of Trade Mark No. 5186
has been changed from GLOW-WORM BOILERS LIMITED to GLOW-WORM
LIMITED.

Louis SAMMUT BRIFFA,
Comptroller of Industrial Property.

20th December, 1974.
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TRADE MARKS

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that SUNTOURS LIMITED, a company orga-
nized and subsisting under the laws of the Province of Ontario, of 1 Valleybrook
Drive, Don Mills, Ontario, Canada, have filed an application on the 18th October,
1974 for the registration of a trade mark consisting of a word reproduced hereunder
in respect of paper and paper articles, cardboard and cardboard articles; printed
matter, newspapers and periodicals, books; book-binding material; photographs;
stationery, adhesive materials (stationery); artists’ materials, paint brushes; type-
writers and office requisites (other than turniture), instructional and teaching mate-
rial (other than apparatus); playing cards; (printers’) type and cliches (stereotype),
produced by them and of their trade. (Trade Mark No. 12,029).

SUNFLIGHT

20th December, 1974. Louts SAMMUT BRIFFA,
Comptrolier of Industrial Property.

" % #®

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that SUNTOURS LIMITED, a company orga-
nized and subsisting under the laws of the Province of Ontario, of 1 Valleybrook
Drive, Don Mills, Ontario, Canada, have filed an application on the 18th October,
1974 for the registration of a trade mark consisting of a word reproduced hereunder
in respect of paper and paper articles, cardboard and cardboard articles; printed
matter, newspapers and periodicals, books; book-binding material; photographs;
stationery, adhesive materials (stationery); artisis’ materials, paint brushes; type-
writers and office requisites (other than furniture), instructional and teaching mate-
rial (other than apparatus); playing cards; (printers’) type and cliches (stereotype),
produced by them and of their trade. (Trade Mark No. 12,033).

SUNAIR

20th December, 1974, Louis SAMMUT BRIFFA,
Comptroller of Industrial Property.

& L3 L4

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance {(Chapter 48) that WHEATSHEAF DISTRIBUTION &
TRADING LIMITED, a Company organised and existing under the laws of the
United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, of St George’s House, St
George’s Street, Winchester, Hants., England; Manufacturers and Merchants, have
filed an application on the 2nd December, 1974 for the registration of a trade mark
consisting of a word reproduced hereunder in respect of coffee, tea, cocoa, sugar,
rice, tapioca, sago, coffee substitutes; flour, and preparations made from cereals;
bread, biscuits, cakes, pastry and confectionery, ices; honey, treacle; yeast, baking-
powder; salt, mustard, pepper, vinegar, sauces, spices; ice, produced by them and of
their trade, (Trade Mark No. 12, 070).

HALLMARK

20th December, 1974. Louis SAMMUT BRIFFA,
Comptroller of Industrial Property.
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Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that SUNTOURS LIMITED, a company orga-
nized and subsisting under the laws of the Province of Ontario, of 1 Valleybrook
Drive, Don Mills, Ontario, Canada, have filed an application on the 18th October,
1974 for the registration of a trade mark consisting of a word reproduced hereunder
in respect of leather and imitations of leather, and articles made from these materials
and not included in other classes; skins, hides; trunks; and travelling bags; umbrel-
las, parasols and walking sticks; whips, harness and saddlery, produced by them
and of their trade. (Trade Mark No. 12,028).

SUNTOURS

20th December, 1974. Louis SAMMUT BRIFFA,
Comptroller of Industrial Property.

WNotice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48} that SUNTOURS LIMITED, a company orga-
nized and subsisting under the laws of the Province of Ontario, of 1 Valleybrook
Drive, Don Mills, Ontario, Canada, have filed an application on the 18th October,
1974 for the registration of a trade mark consisting of a word reproduced hereunder
in respect of leather and imitations of leather, and articles made from these materials
and not inciuded in other classes; skins, hides; trunks; and travelling bags; umbrel-
las, parasols and walking sticks; whips, harness and saddlery, produced by them
and of their trade, (Trade Mark No. 12,034),

SUNAIR

20th December, 1974, Louis SAMMUT BRIFFA,
Compiroller of Industrial Properry.

® * ¥

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that SUNTOURS LIMITED, a company orga-
nized and subsisting under the laws of the Province of Cuntario, of 1 Valleybrook
Drive, Don Mills, Ontario, Canada, have filed an application on the 18th October,
1974 for the registration of a trade mark consisting of a word reproduced hereunder
in respect of paper and paper articles, cardboard and cardboard articles; printed
matter, newspapers and periodicals, books; book-binding material; photographs;
stationery, adhesive materials (stationery); artists’ materials, paint brushes; type-
writers and office requisites (other than furniture), instructional and teaching mate-
rial (other than apparatus); playing cards; (printers’) type and cliches (stereotype),
produced by them and of their trade. (Trade Mark No. 12,027).

SUNTOURS

20th December, 1974. Louis SAMMUT BRIFFA,
Comptroller of Industrial Propertvy
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TRADE MARKS

osz of Zection 20 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chanter A‘b] i u»U”I INTERNAT IO\JAL {USA) INC,,
of 2201, Main Street, Evanston, Ilinais, UZA, have filed an application on the ,m
December, 1974 for the registration of a frade mark cons sisting of a word reproduced
hereunder in respect of concentrates, syrups and other ing Lcdmn’Ls for preparing non-
alcoholic beverages; non-a:coholic beverages, produced by them and of their trade.
(Trade Mark No. 12,073).

Notice is hereby given for the purr

D’JINNI

20th December, 1974, Poine SammMut Brivra,
Comptrolicr of Industrial Property.

Notice is hereby given for the purposs section 30 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48} ther ME Z"”l & T "‘\TC a Mew Jersey cor-
poration of 126E, Lincoln Aventae, Rahway, New Jzrse v, U.S.A. ., have filed an appli-
cation on the 19th November, 1974 for the resisiration of a trad° »maﬂ\ consmtmv
of a word reproduced hereund arin re s
substances; infents’ and invalids’ foods; rna'l:ﬂr al for bandwmg, mﬂaterm
for stopping teeth, dental wax, disinfectants; ‘aL tions for killing weeds and des-
troying vermin, preduced by them and of their trade. (Trade Mark No. 12,057).

MUNOCID

20th December, 1974. Louls SAMMUT BRIFFaA,
Comptroller of Industrial Properts.

Notice is hereby given for the purposz of Secticn 90 of the Industrial Property
(Pro’cecnon) Ordinance (Chapter 48) that MERCK & CO. INC,, a New Jersey cor-
poration of 126E, Lincoln Avenue, Rahway, New Jersey, U.S.A,, have filed an appli-
cation on the 19th Novemker, 1974 for the registration of a trade mark consisting
of a word reproduced hereunder in respect oz pna\rmwmuﬂcml veterinary and sanitary
substances; infamts’ and invalids’ foods; plasters lmatﬁrla’ for bandaging; materlal
for stopping teetn dental wazx, disinfectants; prenaramov for killing weeds and des-
troying vermin, p~roduce~d by them and of their trade. (Trade Mark No. 12 ,058).

DOLOBID

20th December, 1974, Lours SAMMUT BRIFFA,
Compiroller of Industrial Property.
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TRADE MARK

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that BULK BUYING CCOMPANY LTD., of
Racecourse Street, Marsa, Malta, have filed an application on the 10th October, 1974
for the registration of a trade mark consisting of a label reproduced hereunder in
respect of groundnuts and barley, produced by them and of their trade. (Trade

Mark No. 12,018).

Registration shall give right to the label as a whole with no right to the exclu-
sive use of the words ‘BULK BUYING’ if used together or separately.

20th December, 1974.

Louis SAMMUT BRIFFa,
Comptroller of Industrial Properiy

AVVIZI TAL-QORTI — COURT NOTICES

IKUN jaf kulhadd illi bis-setghat moghtija
lilha bl-artikolu 293 A tal-Kodi¢i Civili, il-Qorti
ta’ Revizioni ta’ I-Attijiet Nutarili, b’digriet
tad-9 ta’ Diéembru tas-sena 1974, ordnat il-kor-
rezzioni ta’ 1I-ATT TAL-MEWT ta’ DOMINIC
PANTALLERESK SIVE PANTALLERESCO 1
jgib in-numrn 2180 tas-sena 1974, fis-sens illi fil-
kolonni jntestati —

(1) “Isem u kunjom il-persuna mejta” jit-
hassru I-kliem “Pantalleresk sive”;

2) “Isem u kunjom il-Genituri, jekk haijin
jew mejtin” jithassru I-kliem (i) “Pantalleresk
sive”; jithgssru I-kliem (i) “sive Lucrezia”.

Fir-Registru tal-Qorti ta’ Revizjoni ta’ 1-Attijiet
Nutarili, illum, 9 ta’ Dicembru, 1974.

J. V. Borg,
A/Registratur.

[513]

Translation

IT IS hereby notified in virtue of the powers
conferred on it by Section 293 A of the Civil
Code, the Court of Revision of Notarial Acts, by
a decree dated the 9th day of December, 1974,
ordered the correction of the ACT OF DEATH
of DOMINIC PANTALLERESK SIVE PAN-
TALLERESCO bearing number 2180 of the year
1974, in the sense that in the columns entitled —

(1) “Name and surname of the deceased”
the words “Pantalleresk sive” be cancelled;

(2) “Name and surname of Parents, whether
living or dead” the words “Pantalieresk sive”
and the words “sive Lucrezia” be cancelled.

In the Registrv of the Court of Revision of
Notarial Acts, this 9th day of December, 1974.

J. V. Borg,
A /Registrar
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B'NOTA pprezentata I-lum fil-Qorti tal-Kum-
mer¢ tal-Maesth Taghha r-Regina n-Nutar Dr
George Cassar gieb id-dokument hawn taht mik-
tub biex jigi pubblikat skond il-fehma u r-rieda
tal-Kodic¢i tal-Kummer¢:—

TRADUZZJONI
Ilum tletin ta’ Novembru elf
disa’ mija erbgha u sebghin
(30-11-74)

Quddiemi Dottor George Cassar, Nutar Pub-
bliku Malta v quddiem ix-xhieda hawn taht iffir-
mati kapadi skond il-ligi, dehru personalment:

Frank Vella, fil-kummer¢, bin il-mejtin Joseph
u Marianna mwielda Anastasi, mitwieled u jogq-
ghod il-Hamrun.

Minni Nutar maghruf.

Permezz ta’ dana l-att il-komparent FRANK
VELLA  gieghed JAWTORIZZA lil ibnu
MICHAET. VELLA, bin Catherine mwielda Vel-
la, mitwieled il-Famrun fil-wiched u ghoxrin ta’
Ottubru tal-elf disa’ mija sebgha u hamsin
(21-10-1957) u jogghod il-Hamrun w li ghalaq is-
sittax-il sena fl-ghoxrin ta’ Ottubru tal-elf disa’
mija tlieta u sebghin (20-10-1973) sabiex jaghmel
minghajr l-ghajnuna v ndhil tieghu, l-atti koltha
tal-hajja cCivili u l-atti kollha tal-kummerg.

In vista tal-awtorizzazzjoni ta’ hawn fug u
ghall-finitiet u effetti kollha tal-ligi l-imsemmi
MICHAFEL VELILA ghandu jigi meqjus i huwa
tal-eth 1 EMANCIPAT ghall-finijiet kollha.

Dana l-att gie maghmul, moqri u pubblikat wa-
ra d-debita cerzjorazzjoni skond il-Ligi fMalta,
Saint Vennera, Saint Joseph High Road, numru
367 (tliet mija sebgha u sittin) fil-prezenza tax-
xhieda Emanuel Borg, jointer, bin Saviour, jog-
ghod Saint Vennera u Dominic Muscat, ¢lectri-
cian, bin il-mejjet Emanuel, jogghod Saint Ven-
nera.

(Firmati) Frank Vella
D. Muscat
Emanuel Borg

Dr George Cassar
Nutar Pubbliku Malta.

Vera kopja tal-Original, illum 2 ta’ Di¢embru,
1974.
(Firmat) Not, George Cassar

Registru tal-Qrati Superjuri tal-Maesth Taghha
r-Regina, il-lum 5 ta’ Di¢embru, 1974.

(Firmat) C. Esposito,
D/Registratur,

[514]

Translation

BY MINUTE filed this day in Her Majesty’s
Commercial Court Notary Doctor George Cassar
produced the following document for publication
in accordance with and for the purposes of the
Commercial Code:

This thirtieth day of Novem-
ber nineteen hundred and
seventy four (30-11-1974).

Before me Doctor George Cassar, Notary Pub-
lic in Malta and in the presence of the under-
signed fully competent witnesses, there personally
came and appeared:

Frank WVella, in business, son of Joseph and
Marianna née Anastasi, both deceased, born in
and residing in Hamrun.

Known to me the said Notary.

By virtue of this deed appearer FRANK VEL-
LA hereby AUTHORISES his minor son
MICHAEL VELLA, son of Catherine née Vella,
born in Hamrun on the twenty-first October nine-
teen hundred and fifty seven (21-10-1957) and
residing in Hamrun, and who has attained the
age of sixteen years on the twentieth October
nineteen hundred and seventy three (20-10-1973)
to perform without his assistance and interven-
tion all acts of civil life and all acts of trade.

In view of the above authorization and for all
intents and purposes of Law the said MICHAEL
VELLA is to be considered as being of age and

EMANCIPATED in all respects.

This deed was done, read and published, after
the contents thereof had been duly explained ac-
cording to TLaw in Malta, Saint Vennera, Saint
Joseph High Road, number 367 (Three hundred
and sixty seven) in the presence of the witnesses
Emanugl Borg, jointer, son of Saviour, residing
in Saint Vennera and Dominic Muscat, electri-
cian, son of the late Emanuel, residing at Saint
Vennera.

(Signed) Frank Vella
D. Muscat

Emanue] Borg

Dr Georee Cassar
Notary Public Malta.

A Trie Copy of the Original, this 2nd Decem-
ber, 1974.
(Signed) WNot. George Cassar

Reeistry of Her Maijestv’s Superior Courts, this
5th day of December, 1974.

(Signed) C. Esposito,
D /Registrar,
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Rati tal-Kambiju

B'riferenza ghall-Avviz tal-Gvern tat-
13 ta’ Dicembru, 1974, dwar ir-rati tal-
kambju iffissati ghall-iskop ta’ l-artikolu
10 ta’ FAtt ta’ [-11964 dwar id-Dazji ta’
Importazzjoni kif emendat bl-Att Nru.
XIX ta’ 111971, I-Accountant General u
Direttur tal-Kuntratti javza illi r-rati tal-
kambju tal-flus 1i jidhru hawn taht ghall-
perijodu bejn it-18 u 1-21 ta’ Dicembry,
1974, ghandhom ikunu kif specifikati
hawn taht minflok irrati 1i dehru fi-
Avviz fuq imsemmi: —

18th December,

1974
Austrian Schilling 46.6888
Canadian Dollar 2.6244
Chinese Renminbi (Yuan) ... 5.0195
Greek Drachma 79.4107
Hong Kong Dollar 12.8394
Swiss Franc 6.7546

L-20 ta’ Dicembru, 1974,

Rates of Exchange

With reference to Government
Notice dated 13th December, 1974, re-
lating to the rates of exchange fixed for
the purpose of Section 10 of the Import
Duties Act, 1964, as amended by Act
No. XIX of 1971, the Accountant Ge-
neral and Director of Contracts noti-
fies that the rates of exchange of the
following currencies for the period be-
tween the 18th and the 21st December,
1974, should be as indicated below in-
stead of the rates shown in the said
Notice:—

19th December, 20th & 21st

1974 December, 1974+ gy
46.0361 46.0361 { Lira
2.6244 2.6244 Maltija
4.9043 4.9043

78.3011 78.3011 Per
12.8394 12.4727 Malta
6.7546 6.8619 Pound

20th December, 1974.

RATI TAL-KAMBJU — RATES OF EXCHANGE

IT-TEZOR
THE TREASURY

L-20 ta’ Dicembru, 1974.
20th December, 1974.

L-Accountant General u Direttur tal-Kuntratti javza illi dawn ir-rati tal
kambju ghandhom jigu osservati biex jigi kkalkolat id-dazju tad-Dwana skond
l-Artiklu 10 ta’ I-Att ta’ 1-1964 dwar id-Dazji ta’ Importazzjoni, kif emendat bl-Att
Nru. XIX ta’ 1-1971, fuq valuri mfissrin ffatturi jew dokumenti ohra barranin:—

The Accountant General and Director of Contracts notifies that the follownng
rates of exchange are to be observed in computing Customs Duty in terms of Section
10 of the Import Duties Act, 1964, as amended by Act No. XIX of 1971, on values
expressed in foreign invoices or other documents:—

Ghall-perijodu bejn it-22 u t-28 ta’ Dicembru, 1974.
For the period between the 22nd and the 28th December, 1974.

Austrian Schilling 46.0869 ‘ Italian Lira . 17373683 N
Australian Dollar 1.9937 | Japanese Yen 794.2256
Belgian Franc .. 964499 | Norwegian Krone 13.9284
Canadian Dollar ... ... 2.6120 Pakistani Rupee ... 25.6794
Chinese Renminbi (Yuan) 4.9097 | Kuil Portuguese Escudo 65.4390 Kull
Czech Koruny 154757 | Lira Spanish Peseta 148.5450 Lira
Danish Kroner .. 152427 4 ;}ialﬁia Sterling 1.13375 | Maltija
Dutch Florin ... ..  6.6942 5 Malia Swedish Krona 11.0010 ;;;lm
French Franc 11.8981 Pound Swiss Franc 6.8619 Pound
Greek Drachma ... 78.3875 | Turkish Pound ... ... 36.0708
Hong Kong Dollar 124727 | i U.S. Dollar ... ... ... 2.6408
Hungarian Forint ... 30.0822 i  W. German Mark ... 6.4591 \
{odian Rupee e .. 212125 Yugoslav Dinar ... .. 44.9549 |
L-20 ta’ Dicembru, 1974. 20th December, 1974.
Ippubblikat mid-Dipartiment ta’ l-Informazzjoni — Published by the Department of Information

Stampat fl-Uffic¢ju Centrali ta’ 1-Istatistika (Taqgsima Stamperija) — Printed at the Central Office of Statistics (Printing Division)
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DIPARTIMENT TA’ LINFORMAZZJONI — MALTA
DEPARTMENT OF INFORMATION — MALTA
PUBBLIKAZZJONITIET STATISTICI
STATISTICAL PUBLICATIONS
Trade Statistics January to December, Educational Statistics 1967-6% ... 17¢cs
1970, 1971, 1972, 1973 25¢ Educational Statistics 1968-69 . 17cs
Trade Statistics January to June 1974 25¢ Educational Statistics 1969-70, 1970-71 17¢§
Annual Abstract 1967 ... 50¢ Education Statistics 1972-73 17cS
Annual Abstract 1968 ... 50c Malta Census 1967 Report on Housing
Annual Abstract 1972 ... 50¢ Characteristics . 50c
Quarterly Digest June, 1974 7c5 Rep(;rf] dOI;IE(C:}?:a\m‘C Activities Vol. I 50c
National Accounts of the Maltese Is- The Interim Tndex of Retail Pncm 1960 7e5
lands 1963-72 ... 17¢5 The Interim Tndex of Retail Prices 1970 2c5
Census of Production 1967 25¢ The Interim Index of Refail Prices 1971 2¢5
Census of Production 1969 25¢ Demographic Review 1972 25¢
Census of Production 1972 25¢ Demographic Review 1973 25¢
PUBBLIKAZZJONITIET UFFICIALL
OFFICIAL PUBLICATIONS
Air Transport Licensing Authority — Gozo Civic Council Estimates 1971/72 25
:;;;:;’;%HR;;) (ﬁaﬁ; ly\filgtlilorgollint;g Gozn Civic Council Bstimates 1973-74 4c
Airlines Ltd.. October 1043 £M5-25¢0 Public Service Commission (FPunction
#1r Transport Licensing Authority — and Procedure) 2c5
Verbatim Report of Inguiry info gisters of the Medical Councﬂ Malta
application hv Malta Airlines Ltd.. (annual) (each) up to 1974 15¢
Mav 1962 .. . £M3-15¢0 Staff List 1972 50c
Approved Estimates 1972-73 50c Staff List 1973 50¢
Approved Estimates 1973-74 ... 30¢ Diplomatic Consular and other Repre-
Approved Estimates 1974-75 ... 50c sentation in Malta, July, 1974 ... 5c
Programme Budget 1974-75 50c Third Development Plan for 1969-74 . 25¢
Constitutional ~ Future  of  Malfa Linji Generali tal-Pjan ta’ /'v1lupp gﬁal
(Maltese) 2c5 Malta 1973-80 .. 10c
Customs  Tariff ... . 57c5 Qutline of Deveiopment Plan for Malta
Dairyving in Malta and the Govemmfnt 1973-80 10¢
Experimental Farm. bv Prof. H.D. Development Plan for Malta 1973 8() 50¢c
Kay, C.B.E. BSc. PhD. FRS. 25 Reports on the working of Govern-
ebates of the Legisiative Assembly ment Departments covering per-
Tinrevised) each . Se iods between Ist April, 1972 and
Economic Survey 1970 ... 5c 31st July, 1973 . 17e
Economic Survey 1973 ... 50c Reports on the working of Govt Dept
General Elections (Results) 1971 5¢ covering periods Ist April 1973
The Malta Financial Report 1973-74 50c and 31st August 1974 15¢
Goza Civic Council Estimates 1971/72 3¢7 Malta, Handbook 1974 ... 50¢
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PUBBLIKAZZJONIJIET LEGALI
LEGAL PUBLICATIONS

Constitution (Order in Council) 1959

Desizjonijiet tal-Qorti  Superjuri  ta’
Malta. Vol. XLII — Sena 1958 —
Pagni 1 sa 1550 bl-Indici ...

Decizjonijiet tal-Qorti Superjuri ta’
Malta, Vol. XLIII — Sena 1959 —
Pagni 1 sa 1143 bl-Indiéi ...

Deéizionijiet tal- Qorti Superjuri ta’
Malta Vol. XLIV — Sena 1960
Pagni 1 sa 1011

Decizjonijiet tal- Qorti Superjuri ta’
Malta Vol. XLV — Sena 1961
Pagni 1 sa 1115

Decéizjonijiet tal- Qorti Superjuri ta’
Malta Vol. XLVI — Sena 1962
Pagni 1 sa 925

Laws of Malta enacted d(urmg 1962
(Part II)

Laws of Malta enacted dfurmg 1964
(Part II) .

Laws of Malta enacted dwmng 1965
(Part II) .

Sc

£M5.45¢

. £M4.10c

. £M1.10,0.

. £M1.20,0.

. £M1.00,0.

25¢

25¢

25¢

Laws of Malta epacted durmg 1967
(Part ID e

Laws of Malta enacted duxrmg 1568
(Part 1I)

Laws of Malta (Part II) of 1970

Laws of Malta enacted dmmng 1971
(Pazi T)

Laws of Malta @nacwd durmg 1971
(Part II}

[aws of Malta Part 1 of 1972

Laws of Malta Part II of 1972

L.aws of Malta Part I of 1973 ...

Laws of Malta Part II of 1973

Report on the Decimal Currency
Committee, April 1969

Proposed Agreement with the European
Economic Community for 1970 ...

Appelli fug l-Income Tax — kawia
nri. 32 sa 63 (each)
Merchant Shipping Act (in English)

PUBBLIKAZZJONIJIET MIXXELLANJI
MISCELLANEOUS PUBLICATIONS

G.F. Abela (Essays)
id-Divina Commedia — L-Infern —

Traduzzjoni minn Erin Serracino
Inglott

Dizzjunarju MNazzionali Bx]o Blbhogra-
fiku, minn Rob Mifsud Bonnici

Dizzjunarju (Ingliz v Malti) ta’ Mons.
C. Psaila, D.Litt.

H-Fanal (No. 7) — Ix-Xienza fil- ﬁana
ta’ Kuljum, minn Dr. E. Agius,
B.Sc., M.D.. D.PH., D. Bact
(Lond.) .

insect Pests of Crop Plants in the
Maltese Islands by L. Saliba

The Postage Stamps of Malta

Sir Ugo Mifsud (1889-1942) .

Minn Trieq Trumbull ﬁIUSA minn
Joe Calleja ...

Wied iz-Zurrieq and its Bezxutles by
Rev. Loreto Zammit

Guide to Careers by Ioscph 7. Portclh,
Dip. V.G.

Ghajnuna ghall-Ghazla tal Kamera
ghat-Tfal li ghalqu t-Tlettax-il Sena
minn J.J. Portelli, Dip. V.G.

Maps of Malta and Gozo — Geological
(per set) . ..

10c

92c¢5

68c3

75¢

2c3

5c
5c
2c8

Sc

10c

5¢

2c5

II-Genna Mitlufa ta’ John Milton mag-
lub ghall-Malti minn F.X. Mangion

Kodi¢i dwar it-Traffiku fit-Torog

Highway Code

MDC Exporter’s Handbook for Italy
1971 .

MDC Exporter’s Handbook ﬁor Ger
many 1971 ...

MDC l;;liporter s Handbook for Belgxum
19 .

Report by the Electora.l Commlssmn
on the Review of Electoral Boun-
dries 1970

Link Road between Malta and Gozo
— Preliminary Survey and Report

Ftehim dwar il-Bazi Militari Inghza
f'Malta

Careers and Jobs in thc 011 Iudustry

Awards by the Malta Arbitration Tri-
bunal May 1964 — December 1968

Paper Currency in Malta by J oseph C.
Sammut

MAPPI TA® MALTA
MAPS OF MALTA

£M1-25¢0

Ordnance Survey Map of Malta (East
and West) and Gozo (per sheet)

25¢

25¢
50c

50¢

25¢
25¢
50c
50c
50c

10¢
28c

8m
30c

20c
12¢5
128

10c
10¢

10¢

2¢5
12¢5

2cS
i0c

20¢

30c

.

60¢c

DAWN IL-PUBBLIKAZZIONIJIET JISTGHU JINXTRAW MID-DIPARTIMENT

TA’ L-INFORMAZZJONI.

THESE PUBLICATIONS ARE OBTAINABLE FROM THE DEPARTMENT OF

INFORMATION.



